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See the notice on TED website

186171-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de limpieza de viviendas, edificios y ventanas – Rahmenvertrag für 
Reinigung Zentrale Bonn
OJ S 54/2026 18/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Correo electrónico: vergabe@hilgmbh.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad estatal

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvertrag für Reinigung Zentrale Bonn
Descripción: Gebäudereinigung HIL Zentrale Bonn Die nachfolgend beschriebenen 
Gebäudereinigungsdienstleistungen werden ausgeschrieben.
Identificador del procedimiento: 4249caf2-4363-44c3-9a0c-96487f4b3759
Identificador interno: HIL_AE_473
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911000 Servicios de limpieza de viviendas, edificios y ventanas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Josef-Wirmer-Straße 2-8  
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXT6YYDYTQ8934U3# Unter 

 finden Sie weitere Informationen zum Verfahren. Die http://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter/
Teilnahmeunterlagen können dort nach einer Registrierung kostenlos angefordert und 
heruntergeladen werden. Nachrichten der Vergabestelle können dort eingesehen werden. Für 
den Teilnahmeantrag sind die auf dem Server bereitgestellten Formblätter zu verwenden. 
Elektronische Einreichung von Teilnahmeanträgen:  https://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter
Elektronischer Zugang zu den Teilnahme-/Vergabeunterlagen: https://vergabe.hilgmbh.de

 ABSCHICHTUNGSBEDINGUNGEN: Bewertungsblock Max. Punkte A. /VMPCenter.
Vergleichbarkeit und Qualität der Referenzen 50 B. Organisatorische und tech.
Leistungsfähigkeit 30 C. Sicherheitsbezogene Leistungsfähigkeit 20 
ZUSCHLAGSKRITERIEN: Zuschlagskriterium Gewichtung Max.Punkte Preis 60 % 60,00 
Leistung / Qualität 40 % 40,00 Qualitätswertung 1 Objektorganisation / Personaleinsatz - 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/186171-2026
mailto:vergabe@hilgmbh.de
http://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter/
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPCenter
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12,00 Qualitätswertung 2 Qualitätssicherung / Reklamationsmanagement - 12,00 
Qualitätswertung 3 Implementierung / Leistungsstart - 8,00 Qualitätswertung 4 Umwelt / 
Nachhaltigkeit - 8,00
Base jurídica: 
Directiva 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung der Anlage 3 "Teilnahmeantrag" vollständig abzugeben.
Participación en una organización delictiva: i.S.d. § 123 Abs. 1 Nummer 1 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: i.S.d. § 123 Abs. 1 
Nummer 1 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: i.S.d. § 123 Abs. 1 Nummer 2 und 3 GWB
Fraude: i.S.d. § 123 Abs. 1 Nummer 4 und 5 GWB
Corrupción: i.S.d. § 123 Abs. 1 Nummer 6-9 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: i.S.d. § 123 Abs. 1 Nummer 10 
GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: i.S.d. § 123 Abs. 4 Nummer 1 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: i.S.d. § 123 
Abs. 4 Nummer 1 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: i.S.d. § 124 Abs. 1 
Nummer 1 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: i.S.d. § 124 Abs. 1 Nummer 1 
GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: .S.d. § 124 Abs. 1 Nummer 1 
GWB
Insolvencia: i.S.d. § 124 Abs. 1 Nummer 2 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: i.S.d. § 124 Abs. 1 Nummer 2 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: i.S.d. § 124 Abs. 1 Nummer 2 GWB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: i.S.d. § 124 Abs. 1 Nummer 2 
GWB
Falta profesional grave: i.S.d. § 124 Abs. 1 Nummer 3 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: i.S.d. § 124 
Abs. 1 Nummer 4 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: i.S.d. § 
124 Abs. 1 Nummer 5 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: i.S.d. § 124 Abs. 1 Nummer 6 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: i.S.d. 
§ 124 Abs. 1 Nummer 7 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: i.S.d. § 124 Abs. 
1 Nummer 8 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: Reinigungsdienstleistung Zentrale Bonn
Descripción: Der Ausschreibungsgegenstand umfasst die Reinigung der Zentrale Bonn mit 
folgenden Leistungen: - Unterhaltsreinigung - Grundreinigung (zu Beginn einmalig, danach auf 
Abruf) - Glas- / Rahmenreinigung - diverse Abrufleistungen Der Rahmenvertrag wird über eine 
Laufzeit von 48 Monaten abgeschlossen.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911000 Servicios de limpieza de viviendas, edificios y ventanas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Josef-Wirmer-Straße 2-8  
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: in 48 Monaten
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Berücksichtigt werden insbesondere der Einsatz umweltschonender Reinigungs- 
und Pflegemittel, die Vorlage von Umweltverträglichkeitsnachweisen für eingesetzte Mittel, der 
Einsatz energieeffizienter Maschinen sowie ein sparsamer Umgang mit Wasser, Energie und 
Arbeitsmitteln. Zudem werden Maßnahmen zur Vermeidung von Überdosierung, Abfall und 
unnötiger Belastung von Boden und Abwasser berücksichtigt.
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Prevención y control de la contaminación, Uso 
sostenible y protección de los recursos hídricos y marinos

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Inanspruchnahme einer Eignungsleihe 
(Anlage 3, Anhang 2) (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Angaben 



186171-2026 Page 4/9

zur Inanspruchnahme von Kapazitäten eines anderen Unternehmens (Eignungsleihe) zur 
Erbringung der Leistung im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle sowie 
die technische und berufliche Leistungsfähigkeit.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Vergabe von Unteraufträgen (Anlage 3, 
Anhang 1) (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Erklärung über die 
geplante Vergabe von Leistungsanteilen an Unterauftragnehmer (bei Bedarf)

Criterio: Gestión de la cadena de suministro
Descripción del criterio de selección: Code of Conduct (Anlage 3, Anhang 4) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Es muss bestätigt werden, dass der Code of 
Conduct eingehalten wird.

Criterio: Seguridad para procesar, almacenar y transmitir información clasificada
Descripción del criterio de selección: Datenschutzerklärung (Anlage 3 Anhang 9) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Die Datenschutzerklärung enthält die Regelungen 
zum Schutz personenbezogener Daten. Diese ist auszufüllen und einzureichen.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: DIN ISO 9001 Zertifizierung (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Zertifizierung über DIN ISO 9001:2015 oder vergleichbar durch eine 
akkreditierte Gesellschaft. Die bestehende Zertifizierung durch eine akkreditierte Gesellschaft 
wird durch das beiliegende Zertifikat nachgewiesen. Das Zertifikat muss zum Zeitpunkt der 
Abgabefrist des Teilnahmeantrages Gültigkeit besitzen.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre sistemas o normas de gestión 
ambiental
Descripción del criterio de selección: DIN ISO 14001 Zertifizierung (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Zertifizierung über DIN ISO 14001 oder vergleichbar durch eine 
akkreditierte Gesellschaft. Die bestehende Zertifizierung durch eine akkreditierte Gesellschaft 
wird durch das beiliegende Zertifikat nachgewiesen. Das Zertifikat muss zum Zeitpunkt der 
Abgabefrist des Teilnahmeantrages Gültigkeit besitzen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zu den Bewertungskriterien der 
Bewerberauswahl im TNA (Anlage 3 Anhang 8) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Die Eigenerklärung für Bewertungskriterium ist auszufüllen und mit dem TNA 
abzugeben. Sie enthält die Erläuterungen und Wertung zum Bewertungskriterium.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Haftpflichtversicherungsbestätigung (nicht älter als 1 
Jahr bei Abgabe des Teilnahmeantrages) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): 
Das Bestehen einer Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden mit einer 
Deckungssumme von mindestens 2 Mio. EURO sowie für sonstige Schäden mit einer 
Deckungssumme von mindestens 1 Mio. EURO jeweils zweifach maximiert im 
Versicherungsjahr. Hinweis: Sollte die Dauer des Versicherungsvertrages die Vertragsdauer 
(einschließlich etwaiger Verlängerungen) der ausgeschriebenen Leistung nicht abdecken, 
erklärt der Bewerber mit der Abgabe des Teilnahmeantrages, dass er die Versicherung 
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entsprechend der Laufzeit des Vertrags verlängern wird. Soweit die aktuelle Deckungssumme 
zum Zeitpunkt des Teilnahmeantrags niedriger ist als die in diesem Dokument jeweils 
vorgegebene Summe, erklärt der Bewerber mit dem Ankreuzen des unterstehenden Feldes 
sowie seiner Signatur, dass im Falle der Zuschlagserteilung eine Erhöhung auf die geforderte 
Deckungssumme spätestens eine Woche nach Zuschlagserteilung erfolgt und diese 
gegenüber dem Auftraggeber durch Vorlage geeigneter Dokumentation unaufgefordert 
nachgewiesen wird. Das Bestehen einer Haftpflichtversicherung ist durch Vorlage einer Kopie 
der Versicherungsbestätigung mit Einreichung dieses Teilnahmeantrages nachzuweisen. Der 
Nachweis darf nicht älter als 1 Jahr sein.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Kopie des Eintrages ins Handelsregister oder 
vergleichbarer Nachweis (nicht älter als 6 Monate bei Abgabe des Teilnahmeantrages) (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung den Eintrag in einem Berufs- oder Handelsregister (z.B. 
Handelsregisterauszug) vorlegen oder eine sonstige Bescheinigung oder Erklärung i.S. von 
Anhang XI der Richtlinie 2014/24/EU / Anhang VII Teil B und C der Richtlinie 2009/81/EG, 
wenn dies nach den Rechtsvorschriften des jeweiligen Niederlassungs- bzw. Herkunftsstaates 
Voraussetzung für die erlaubte Berufsausübung ist, vorlegen. Der Nachweis darf nicht älter als 
6 Monate bei Abgabe des Teilnahmeantrages sein.

Criterio: Gestión de la cadena de suministro
Descripción del criterio de selección: LkSG (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Bestätigung, dass keine Geldbußen nach dem LkSG 
(Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz) oder nach vergleichbaren Vorschriften anderer EU-
Mitgliedstaaten gegen mein/unser Unternehmen oder eine Person verhängt worden sind vor, 
deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen sind und die für eine 
angemessene Zeit bis zur nachgewiesenen Selbstreinigung nach § 125 GWB zu einem 
Ausschluss von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren gemäß § 22 LkSG berechtigen.

Criterio: Gestión de la cadena de suministro
Descripción del criterio de selección: MiLoG (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Bestätigung, dass keine Voraussetzungen für einen Ausschluss nach § 19 
Abs. 1 MiLoG vorliegen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen (Anlage 3, Anhang 7) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Für den Auftrag sind die Referenzbögen 
auszufüllen und mit dem Teilnahmeantrag abzugeben. Nachweis von 3 abgeschlossenen 
Projekten der letzten 3 Jahre ab Bekanntmachung.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Sprachlevel Deutsche Sprache (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung zur Vertrags- und 
Auftragsabwicklung in deutscher Sprache Es muss bestätigt werden, dass für die Abwicklung 
der Verträge und die Durchführung der Aufträge vorgesehene Personal die deutsche Sprache 
(Level C1 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen, GER) in Wort 
und Schrift beherrscht.

Criterio: Seguridad para procesar, almacenar y transmitir información clasificada
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Descripción del criterio de selección: VS-NfD-Merkblatt (Anlage 3 Anhang 10) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Das VS-NfD-Merkblatt enthält die Regelungen zum 
Schutz von Vertraulichen Daten. Diese ist auszufüllen und einzureichen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: A. Vergleichbarkeit und Qualität der Referenzen
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 50,00

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: B. Organisatorische und technische Leistungsfähigkeit
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 30,00

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: C. Sicherheitsbezogene Leistungsfähigkeit
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 20,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 09/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice
/CXT6YYDYTQ8934U3/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTQ8934U3

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 29/04/2026
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Innerhalb von vier Wochen nach Vertragsstart am 01.10.2026
Plazo para la obtención de la habilitación de seguridad: 30/10/2026
Condiciones de presentación: 
Indicación obligatoria de subcontratación: La parte del contrato que el licitador tiene intención 
de subcontratar
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice
/CXT6YYDYTQ8934U3
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada

https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTQ8934U3/documents
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTQ8934U3/documents
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTQ8934U3
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTQ8934U3
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTQ8934U3
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Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 17/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Umfang der Nachforderungen ergibt sich aus § 56 VgV bzw. 
§ 22 Abs. 6 VSVgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: **- Angaben zur Bietergemeinschaft (Anlage 3, 
Anhang 3): Erklärung zur Bildung einer Bietergemeinschaft (bei Bedarf) **- Eigenerklärung EU 
Sanktionen (Anlage 3, Anhang 6): Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022
/1269 des Rates vom 21. Juli 2022. **- Eigenerklärung zu den Bewertungskriterien der 
Bewerberauswahl im TNA (Anlage 3 Anhang 8): Eigenerklärung zu den Bewertungskriterien 
der Bewerberauswahl im TNA Kriterien: A. Vergleichbarkeit und Qualität der Referenzen B. 
Organisatorische und technische Leistungsfähigkeit C. Sicherheitsbezogene 
Leistungsfähigkeit *- Erklärung zwingende und fakultative Ausschlussgründe: Erklärung, dass 
keine Ausschlussgründe i.S.d. §§ 123, 124 GWB vorliegen. *- Teilnahmeantrag (Anlage3): Der 
Teilnahmeantrag ist zwingend auszufüllen, signieren und einzureichen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: siehe Vergabeunterlagen
Subcontratación: 
El contratista debe indicar cualquier cambio de subcontratistas durante la ejecución del 
contrato.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundeskartellamt Vergabekammer 
des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Bitte beachten Sie die Regelungen des § 160 GWB: 
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
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Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Número de registro: 992-80013-14
Dirección postal: Josef-Wirmer-Straße 2-8
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@hilgmbh.de
Teléfono: +49 228-4463-0
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Bundeskartellamt Vergabekammer des Bundes
Número de registro: t:022894990
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Punto de contacto: 992-80013-14
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabe@hilgmbh.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/
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Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 8103ac8d-2ed7-4763-9fb6-dd4d1d0f7344  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 18
Fecha de envío del anuncio: 17/03/2026 13:28:54 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 186171-2026
Número de la edición del DO S: 54/2026
Fecha de publicación: 18/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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